
 

 

 
 

 
 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
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ΗΛΕΚΤΡΙΚΗ ΨΗΣΤΙΕΡΑ /ELECTRIC BARBECUE  

ΜΟΝΤΕΛΟ/MODEL: PRBQ-40278 
220-240V~50/60HZ – 2200-2400W 

 

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες 
χρήσης πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για 

πιθανή μελλοντική χρήση. 

Please read all instructions carefully before using the 
product and keep it for possible future reference. 
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΑΣ 

Όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές θα πρέπει να 
ακολουθείτε κάποιες βασικές προφυλάξεις για την ασφάλειά 
σας, όπως οι ακόλουθες: 

1. Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες πριν 
χρησιμοποιήσετε το προϊόν. 

2. Η συσκευή αυτή μπορεί να συνδεθεί μόνο σε πρίζα που έχει 
γείωση και η οποία έχει εγκατασταθεί σύμφωνα με τους 
ισχύοντες κανονισμούς. Πριν συνδέσετε τη συσκευή με την 

πρίζα παροχής ηλεκτρικού ρεύματος, βεβαιωθείτε ότι τα στοιχεία 
της τάσης της τα οποία αναγράφονται πάνω στη συσκευή 
αντιστοιχούν με τα στοιχεία τάσης της οικίας σας.  

3. Προσοχή: ΠΟΤΕ και για οποιοδήποτε λόγο μην καλύψετε τη 

σχάρα της συσκευής με αλουμινόχαρτο, ή ταψιά ψησίματος ή 
άλλα αντικείμενα καθώς αυτό θα έχει ως αποτέλεσμα μεγάλη 
συγκέντρωση θερμότητας η οποία θα προκαλέσει 

ανεπανόρθωτες ζημιές στη συσκευή σας. 

4. Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας, το κυρίως σώμα της 
καθώς και όλα τα προς συναρμολόγηση εξαρτήματα θα πρέπει 
να ελεγχθούν σχολαστικά για τυχόν ελαττώματα. Το καλώδιο 

της συσκευής σας θα πρέπει να ελέγχεται συχνά για τυχόν 
σημάδια φθοράς ή ζημιάς. Στην περίπτωση που βρεθούν 

ελαττώματα ή φθορές, δεν πρέπει να ξαναχρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή. Πηγαίνετέ την στο εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις για 
έλεγχο και επισκευή. 

5. Μην χρησιµοποιείτε ποτέ εξαρτήµατα που δεν συστήνονται από 

τον κατασκευαστή. Κάτι τέτοιο θα ήταν επικίνδυνο για τον 
χρήστη καθώς θα µπορούσε να προκαλέσει φωτιά, 
ηλεκτροπληξία και πιθανό τραυµατισµό καθώς και πιθανή βλάβη 

της συσκευής. 

6. Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, η συσκευή πρέπει να είναι 
τοποθετημένη σε μια επίπεδη, ανθεκτική στη θερμότητα 
επιφάνεια, η οποία να μην καταστρέφεται από πιτσιλιές και 

λεκέδες από το μαγείρεμα. Όταν ψήνετε φαγητά με πολλά λίπη 
ή που περιέχουν υγρασία, οι πιτσιλιές δεν μπορούν πάντα να 
αποφευχθούν. 

7. Κρατήστε ελεύθερο το χώρο πάνω από τη συσκευή σας. Η 

ελάχιστη απόσταση της συσκευής από όλα τα κείμενα 
αντικείμενα ή τους τοίχους προς όλες τις κατευθύνσεις θα πρέπει 
να είναι τουλάχιστον 15 εκατοστά. Μπορεί να προκληθεί φωτιά 
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αν η συσκευή σας είναι καλυμμένη ή ακουμπά εύφλεκτα υλικά 

όπως κουρτίνες, ταπετσαρίες, τοίχους και παρόμοια υλικά, όταν 
βρίσκεται σε λειτουργία. Εξασφαλίστε την ελεύθερη κυκλοφορία 
του αέρα. 

8. ΠΡΟΣΟΧΗ!: Η θερμοκρασία σε διάφορες προσβάσιμες 
επιφάνειες της συσκευής μπορεί να φτάσει σε πολύ 
υψηλά επίπεδα κατά τη διάρκεια της λειτουργίας. Μην 
αγγίζετε τις ζεστές επιφάνειες της συσκευής καθώς 

υπάρχει σοβαρός κίνδυνος εγκαύματος. Αγγίζετε μόνο τις 
χειρολαβές ή τους διακόπτες/κουμπιά. 

9. Μην μετακινείτε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της 
λειτουργίας της. 

10. Κρατήστε τη συσκευή μακριά από πηγές θερμότητας, 

μακριά από κοφτερές γωνίες και μην την εκθέτετε στην 
ηλιακή ακτινοβολία ή σε υγρασία (ποτέ μην τη βυθίζετε 
σε οποιοδήποτε υγρό). Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή με 

βρεγμένα χέρια. Αν η συσκευή είναι υγρή ή βρεγμένη, 
αποσυνδέστε την αμέσως από το ρεύμα. Μην τη βάζετε 

ποτέ μέσα σε νερό. 

11. Όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή προσέξτε ώστε να μην την 
τοποθετείτε δίπλα σε τοίχους ή γωνίες και βεβαιωθείτε ότι δεν 
υπάρχουν εύφλεκτα υλικά γύρω της. 

12. Να θυμάστε πάντοτε ότι τα φαγητά με πολλά λίπη ή υψηλή 

περιεκτικότητα υγρασίας έχουν την τάση να αναφλέγονται. 

13. Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας, βεβαιωθείτε ότι η 
αντίστασή της είναι σωστά τοποθετημένη και κλειδωμένη με 
ασφάλεια πάνω στη συσκευή. Μην συνδέετε τη συσκευή στο 

ρεύμα αν πρώτα δεν τοποθετήσετε αρκετό νερό μέσα στο δίσκο 
της. 

14. Η συσκευή θα πρέπει να επιτηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της 
λειτουργίας της. 

15. Για λόγους ασφαλείας, κρατήστε τη συσκευή σε σημείο που δεν 

μπορούν να τη φτάσουν τα παιδιά. 

16. ΠΟΤΕ και σε καμία περίπτωση μη χρησιμοποιήσετε κάρβουνο ή 
οποιοδήποτε άλλο στερεό ή υγρό καύσιμο για να λειτουργήσετε 
την ψησταριά σας. 

17. Πάντοτε να θυμάστε ότι οι επιφάνειες της συσκευής καθώς και 

η αντίστασή της αναπτύσσουν πολύ υψηλές θερμοκρασίες κατά 
τη διάρκεια της λειτουργίας. Ακόμη και αφότου σβήσετε την 
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αντίσταση, δεν θα πρέπει να την αγγίξετε παρά μόνο όταν έχει 

κρυώσει τελείως, αλλιώς διατρέχετε μεγάλο κίνδυνο 
εγκαύματος. 

18. Προς αποφυγή τυχόν ηλεκτροπληξίας, η αντίσταση ή το καλώδιο 
ή το φις της συσκευής δεν θα πρέπει ποτέ να βυθιστούν ή ακόμη 

και να έρθουν σε επαφή με νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. 

19. Μην αφήνετε το καλώδιο να ακουμπά τις ζεστές επιφάνειες της 
συσκευής. 

20. Πάντοτε αποσυνδέετε το φις της συσκευής από την πρίζα 
παροχής ηλεκτρικού ρεύματος:  

—— σε περίπτωση δυσλειτουργίας της συσκευής 

——πριν τον καθαρισμό και τη συντήρησή της 

——μετά από κάθε χρήση 

21. Για να αποσυνδέσετε τη συσκευή βγάλτε το φις της από την 

πρίζα κρατώντας πάντοτε από το φις και όχι τραβώντας από το 

καλώδιο. 

22. Η χρήση ενός τυλιγμένου καλωδίου προέκτασης ρεύματος σε 
καρούλι, μπορεί να προκαλέσει απώλεια ισχύος, και πιθανόν να 

προκαλέσει και την ανάπτυξη θερμότητας στο καλώδιο. Γι΄αυτό 
και είναι απαραίτητο το καλώδιο προέκτασης να είναι πλήρως 
ξετυλιγμένο σε περίπτωση που χρησιμοποιείτε καρούλι 

καλωδίου προέκτασης. 

23. Πριν πιάσετε ή μεταφέρετε ή αποθηκεύσετε τη συσκευή, 
βεβαιωθείτε πρώτα ότι έχει κρυώσει τελείως. Απομακρύνετε 
τυχόν υπολείμματα νερού μετά τη χρήση. 

24. Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας δεν αποθηκεύεται σε 

εξωτερικούς χώρους, ή σε οποιαδήποτε άλλη τοποθεσία στην 
οποία μπορεί να εκτεθεί σε υψηλές θερμοκρασίες ή υψηλά 
επίπεδα υγρασίας. 

25. Καμία ευθύνη δεν φέρει ο κατασκευαστής για τυχόν βλάβες που 

μπορεί να προκληθούν από κακή/λανθασμένη χρήση της 
συσκευής, ή όταν δεν ακολουθούνται πιστά οι οδηγίες χρήσης 
όπως περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο. 

26. Η συσκευή αυτή είναι κατασκευασμένη μόνο ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ 

ΧΡΗΣΗ και όχι για εμπορική/επαγγελματική.  

27. Προς συμμόρφωση με τους κανόνες ασφαλείας και προς 
αποφυγή τραυματισμών, όλες οι επισκευές των ηλεκτρικών 

συσκευών πρέπει να γίνονται μόνο από έμπειρο τεχνικό 
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προσωπικό σε εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις. Υψηλοί κίνδυνοι 

για τους χρήστες μπορεί να προκύψουν από κακές/λανθασμένες 
επισκευές της συσκευής. 

28. Σε περίπτωση που η συσκευή σας παρουσιάζει πρόβλημα στη 
λειτουργία της ή έχει πέσει κάτω ή έχει φθαρεί με οποιοδήποτε 

τρόπο, μην τη λειτουργείτε αλλά πηγαίνετέ τη σε ένα 
εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις για έλεγχο και επισκευή καθώς 
χρειάζονται ειδικά εργαλεία για την επισκευή της. ΠΟΤΕ μην 

επιχειρήσετε να επισκευάσετε μόνοι σας τη συσκευή σας. 

29. ΠΡΟΣΟΧΗ:  ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε την αντίσταση, ή το τμήμα 
του θερμοστάτη ή το καλώδιο ή το φις της συσκευής μέσα σε 
νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό. 

30. Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιείται μόνο από 

παιδιά άνω των 8 ετών και από άτομα που η φυσική, ή 
πνευματική ή ψυχική τους κατάσταση, ή η έλλειψη 
σχετικής εμπειρίας ή γνώσεων δεν τους επιτρέπει την 

ασφαλή χρήση της συσκευής, ΜΟΝΟ ΕΦΟΣΟΝ  
ΕΠΙΤΗΡΟΥΝΤΑΙ ‘Η ΤΟΥΣ ΕΧΟΥΝ ΔΟΘΕΙ ΣΑΦΕΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΡΘΗ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΑΠΟ 

ΕΝΑ ΕΝΗΛΙΚΟ ΑΤΟΜΟ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΕΙΝΑΙ ΥΠΕΥΘΥΝΟ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΟΥΣ ΚΑΙ ΕΧΟΥΝ ΚΑΤΑΛΑΒΕΙ ΠΛΗΡΩΣ 
ΤΟΥΣ ΕΝΔΕΧΟΜΕΝΟΥΣ ΚΙΝΔΥΝΟΥΣ ΑΠΟ ΕΣΦΑΛΜΕΝΗ 

ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ.  Τα παιδιά δεν θα πρέπει να 
παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση 

της συσκευής δεν θα πρέπει να γίνονται από παιδιά, παρά 
μόνο εφόσον επιτηρούνται και είναι άνω των 8 ετών. 
Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιό της μακριά από 

παιδιά. 

31. Τα παιδιά χρειάζονται προσεκτική επιτήρηση ώστε να μην 
χρησιμοποιούν και να μην «παίζουν» με την συσκευή. 

32. Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιό της σε σημεία που 

δεν μπορούν να τα φτάσουν τα παιδιά. 

33. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να συνδέεται σε συσκευές 
προγραμματισμού μεταχρονολογημένης λειτουργίας ή σε 
συσκευές με σύστημα τηλεχειρισμού. 

34. ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Για την δική σας ασφάλεια, ελέγχετε συχνά 

το καλώδιο και το φις της συσκευής για τυχόν φθορές. Σε 
περίπτωση που το καλώδιο ή το φις της συσκευής 
παρουσιάζουν φθορά, η αντικατάστασή τους θα πρέπει να 

γίνει μόνο από τον κατασκευαστή ή από έμπειρο τεχνικό 
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προσωπικό σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις, προς 

αποφυγή τυχόν βλαβών ή και πιθανού τραυματισμού του 
χρήστη. 

35. ΠΡΟΣΟΧΗ: Κάρβουνο ή άλλα εύφλεκτα υλικά δεν πρέπει 
να χρησιμοποιούνται με αυτή τη συσκευή. 

36. ΠΡΟΣΟΧΗ: Δεν πρέπει να χρησιμοποιείτε αλουμινόχαρτο 

με αυτή τη συσκευή. 

37. ΠΡΟΣΟΧΗ: Προς αποφυγή υπερθέρμανσης, η συσκευή 
αυτή δεν πρέπει να καλυφθεί από κανένα στέρεο ή 
ελαστικό υλικό όπως ταψιά αλουμινίου, ή αλουμινόχαρτο 

ή δίσκους που έχουν κατασκευαστεί από οποιοδήποτε 
υλικό ανθεκτικό στη θερμότητα. Η χρήση τέτοιων 
αντικειμένων ή υλικών πάνω στη σχάρα θέτει σε κίνδυνο 

την ασφάλεια της συσκευής σας και μπορεί να οδηγήσει 
σε σοβαρούς τραυματισμούς. 
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Μέρη της συσκευής 
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Πριν την πρώτη χρήση 

1. Απομακρύνετε οποιοδήποτε υλικό συσκευασίας από τη συσκευή 

σας. 

2. Καθαρίστε τη σχάρα και τα διάφορα αποσπώμενα μέρη όπως 

περιγράφεται στην ενότητα ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ & ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ. 

3. Συναρμολόγηση της συσκευής: 

1) Συναρμολογήστε πρώτα το σταντ όπως φαίνεται στο παρακάτω 

σχήμα: 

 

 

Περάστε τα πλαστικά καλύμματα στις άκρες των κάτω ποδιών 

του σταντ. 

Περάστε τους 4 οδηγούς μέσα στα 4 ανοίγματα στο ράφι του 

σταντ και κατόπιν τοποθετήσετε πάνω τους τα δύο μέρη των 

ποδιών (εισάγετε το κάτω μέρος ποδιών στην κάτω πλευρά του 

οδηγού και το άνω μέρος ποδιών στην πάνω πλευρά του 

οδηγού). 

Η τελική εικόνα του σταντ που θα έχετε θα πρέπει να είναι όπως 

στο παραπάνω δεξί σχήμα. 

2) Γυρίστε τη βάση της συσκευής ανάποδα και τοποθετήστε μέσα 

στα ανοίγματά της το άνω μέρος των ποδιών του σταντ. 

Βεβαιωθείτε ότι η βάση έχει σταθεροποιηθεί απόλυτα πάνω στα 

τέσσερα πόδια του σταντ και γυρίστε τη βάση και τα πόδια στην 

όρθια θέση τους. 

3) Εισάγετε μέσα στη βάση της συσκευής το δίσκο νερού/συλλογής 

υγρών – βεβαιωθείτε ότι έχει μπει σωστά στη θέση του. 

4) Τοποθετήστε το σύστημα του διακόπτη μαζί με την αντίσταση 

πάνω στη συσκευή περνώντας τα δύο άκρα της αντίστασης μέσα 

στα αντίστοιχα ανοίγματα της βάσης και του δίσκου νερού. 

Βεβαιωθείτε ότι η αντίσταση έχει τοποθετηθεί σωστά στη θέση 
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της και ότι η βάση της συσκευής και το σύστημα διακόπτη είναι 

απολύτως ευθυγραμμισμένα. Σε αντίθετη περίπτωση το 

σύστημα ασφαλείας δεν θα επιτρέψει την παροχή ρεύματος στη 

συσκευή. 

5) Τοποθετήστε τη μεγάλη σχάρα πάνω από την αντίσταση και 

μέσα στα όρια της βάσης της συσκευής. Περάστε τις μικρές 

εξοχές (στηρίγματα) της σχάρας μέσα στα ανοίγματα ίδιου 

ύψους ώστε η σχάρα να είναι σε ευθεία θέση. 

6) Τοποθετήστε το προστατευτικό κάλυμμα και τη μικρή επιπλέον 

σχάρα: Στερεώστε τα δύο μέρη του προστατευτικού 

καλύμματος πάνω στα αντίστοιχα ανοίγματα της βάσης και 

βεβαιωθείτε ότι έχουν σταθεροποιηθεί στη θέση τους. Κατόπιν 

εισάγετε τη μικρή σχάρα πάνω στο προστατευτικό κάλυμμα 

ακολουθώντας τους οδηγούς/ανοίγματα που βρίσκονται στα 

δύο πλαϊνά μέρη του προστατευτικού καλύμματος. 

7) Τοποθετήστε τα δύο πλαϊνά ράφια στις αντίστοιχες υποδοχές 

τους στα πλαϊνά μέρη της βάσης της συσκευής. 

Τα βήματα 6+7 φαίνονται και στο παρακάτω σχήμα για μεγαλύτερη 

ευκολία: 

 

 

8) Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει τοποθετηθεί σε μία ασφαλή και 

σταθερή θέση. Το καλώδιο θα πρέπει να τοποθετηθεί έτσι ώστε 

να μην υπάρχει περίπτωση κάποιος να σκοντάψει επάνω του. 

4. Γεμίστε το δίσκο νερού με 1.5L καθαρό νερό μέχρι το μέγιστο 

σημείο ΜΑΧ όπως φαίνεται πάνω στο δίσκο νερού. 

5. Αφήστε τη συσκευή να ζεσταθεί για λίγο πριν βάλετε φαγητά πάνω 

στη σχάρα. Αυτό θα μειώσει τη μυρωδιά που αναδύεται όταν 

συνδέετε μια καινούρια ψησταριά στο ρεύμα (μια ελαφριά μυρωδιά 

και πιθανή μικρή ποσότητα καπνού μπορεί να εκλυθούν – 

εξασφαλίστε επαρκή κυκλοφορία αέρα). 
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6. ΠΡΟΣΟΧΗ! Το προστατευτικό κάλυμμα αέρα και η επιπλέον 

σχάρα καθώς και τα πλαϊνά ράφια μπορούν να τοποθετηθούν 

στο προϊόν μόνο αν πρόκειται να το χρησιμοποιήσετε σε 

εξωτερικούς χώρους. Η χρήση αυτών των εξαρτημάτων σε 

εσωτερικούς χώρους απαγορεύεται προς αποφυγή 

συσσώρευσης θερμότητας και ανάπτυξης υψηλών 

θερμοκρασιών στη συσκευή. 
 
 

Ψήσιμο  

1. Ο δίσκος νερού θα πρέπει πάντοτε να γεμίζει με νερό μέχρι το 

μέγιστο σημείο “Max”. 

2. Να είστε απόλυτα βέβαιοι ότι η στάθμη του νερού είναι πάντα 

μεταξύ του μέγιστου σημείου ΜΑΧ και του ελάχιστου σημείου κατά 

τη διάρκεια της λειτουργίας – ο δίσκος νερού δεν θα πρέπει να μένει 

ποτέ χωρίς νερό. Το μέγιστο σημείο ΜΑΧ αναγράφεται πάνω στο 

δίσκο νερού της συσκευής. 

3. Τοποθετήστε την αντίσταση και κατόπιν τη σχάρα – βεβαιωθείτε ότι 

η σχάρα έχει τοποθετηθεί σωστά πάνω από την αντίσταση. 

4. Συνδέστε το φις με την πρίζα παροχής ηλεκτρικού ρεύματος. 

5. Γυρίστε το στρογγυλό κουμπί του θερμοστάτη στο μέγιστη θέση 

‘Max.’ Η φωτεινή ένδειξη θερμοστάτη θα ανάψει και αντίστοιχα και 

η αντίσταση. Η φωτεινή ένδειξη θερμοστάτη θα σβήσει αυτόματα 

μόλις η θερμοκρασία φτάσει στο επιλεγμένο επίπεδο. 

6. Μετά από περίπου 5-10 λεπτά, η αντίσταση θα φτάσει στο 

επιθυμητό επίπεδο θερμοκρασίας, κατάλληλο για το ψήσιμο. Όταν 

ψήνετε το φαγητό που θέλετε μπορείτε να γυρίσετε το διακόπτη 

του θερμοστάτη σε χαμηλότερη θέση. 

7. Τοποθετήστε το φαγητό σας πάνω στη σχάρα κατανέμοντάς το 

ομοιόμορφα – μέγιστο βάρος φαγητού ανά ψήσιμο: 2 κιλά. 

8. Η ψησταριά σας μπορεί να χρησιμοποιηθεί και για να διατηρήσει 

ζεστό το φαγητό: γυρίζοντας το κουμπί του θερμοστάτη σε μία 

χαμηλότερη θέση, τα ενδιάμεσα διαστήματα μεταξύ του ανάμματος 

και του σβησίματος της αντίστασης μπορεί να μειωθούν στο 

ελάχιστο. 

9. Το νερό μέσα στο δίσκο θα εξατμίζεται κατά τη διάρκεια της 

λειτουργίας. Γι΄αυτό και θα πρέπει να συμπληρώνετε με νερό κατά 

διαστήματα. Προσέξτε ώστε να μη χύσετε νερό πάνω στην 

αντίσταση. 

10. Όταν τελειώσετε το ψήσιμο, γυρίστε το στρογγυλό διακόπτη του 

θερμοστάτη στη θέση “0” (θέση σβησίματος) και αποσυνδέστε τη 

συσκευή από την πρίζα παροχής ηλεκτρικού ρεύματος. 
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Καθαρισμός & Συντήρηση  

1. Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας έχει καθαριστεί διεξοδικά μετά από 

κάθε χρήση.  

2. Πριν τον καθαρισμό της συσκευής, πάντοτε αποσυνδέετε τη 

συσκευή από το ρεύμα.  Αφήνετέ την να κρυώνει τελείως πριν 

ξεκινήσετε τον καθαρισμό της. 

3. Κατόπιν θα πρέπει να αφαιρέσετε την αντίσταση και το τμήμα του 

θερμοστάτη από τη συσκευή. Ποτέ μην ανάβετε την αντίσταση 

όταν αυτή δεν είναι τοποθετημένη πάνω στη συσκευή. 

4. Καθαρίστε την αντίσταση χρησιμοποιώντας μόνο ένα καθαρό και 

στεγνό πανί. 

5. Καθαρίστε τη σχάρα και το δίσκο νερού με χλιαρό νερό και υγρό 

απορρυπαντικό πιάτων, ξεβγάλετέ τα διεξοδικά και αφήστε τα 

κατόπιν να στεγνώσουν τελείως. 

6. Μην χρησιμοποιείτε σκληρά ή διαβρωτικά υλικά ή μεταλλικά 

σφουγγάρια για να καθαρίσετε τη σχάρα και το δίσκο νερού. 

7. Προς αποφυγή πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας και πιθανού 

τραυματισμού του χρήστη, ΜΗΝ βυθίζετε ποτέ το καλώδιο 

ή το φις ή οποιοδήποτε άλλο μέρος της συσκευής (εκτός 

από τη σχάρα ψησίματος και τον αποσπώμενο δίσκο νερού) 

μέσα σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό. 
 
 

 

Αποθήκευση  

Μετά τον καθαρισμό, η συσκευή θα πρέπει να αποθηκεύεται σε 

εσωτερικό χώρο σε ένα στεγνό μέρος (αφού πρώτα τα διάφορα μέρη 

της έχουν αποσυναρμολογηθεί). 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές αυτού του 

τύπου. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Προστασία του περιβάλλοντος 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας χρειάζεται 

αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, σκεφτείτε την 

προστασία του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα αστικά 

απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του αναγραφόμενου 

συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας 

υποδείξει τα σημεία διάθεσης της συσκευής σας για 

ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα σωστά 

σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία του 

περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ νέου των 

υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής τους 

εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν άσχημες 

επιπτώσεις στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση στην υγεία 

μας. 

 

 

 

 

 

 

Με την εγγύηση της:  

BUY WAY Α.Ε. 

Λεωφόρος Τυρταίου,  

31ο χλμ Αθηνών-Λαμίας, 

19014 Αφίδνες, Ελλάδα  

Τηλ.: +30 210-2464214 

www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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IMPORTANT SAFEGUARDS 

When using electrical appliances, basic safety precautions 
should always be followed including the following: 

1. Read all instructions carefully before using the product. 

2. Your device should only be connected to an earth socket 
installed in accordance with the regulations. Make sure that 

your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the 

rating label of your barbecue.  

3. Caution: do not, under any circumstances, cover the grill rack 
with aluminous foil, barbecue dishes or other items, as the 
resulting build-up of heat could cause irreparable damage to 

the grill. 

4. Before the appliance is used, the main body as well as any 

attachment fitted should be checked thoroughly for any defects. 
The power cord should be regularly examined for any signs of 
damage. In the event of such damage being found, the 

appliance must no longer be used. Take it to an authorized 

service center for checking and repair. 

5. Never use accessories or parts not recommended by the 
manufacturer. This could constitute a danger to the user and 
risk to damage the appliance as it could cause fire, electric 

shock and injury to persons. 

6. During operation, the barbecue must be placed on a level, heat-
resistant surface, impervious to splashes and stains. When 
grilling food with a high fat or moisture content, splashes are 

not always avoidable. 

7. Keep the space above the appliance free; the lateral distance 

to all walls has to be 15 cm at least. A fire may occur if your 
appliance is covered or touching flammable material including 
curtains, draperies, walls, and similar materials, when in 

operation. Ensure free air circulation. 

8. CAUTION!: The temperature of accessible surfaces may 
be high when the appliance is operating. Do not touch 

hot surfaces of the product. Use handles and knobs only. 

9. Do not move the appliance during its operation. 

10. Keep the appliance away from sources of heat, direct 

sunlight, humidity (never dip it into any liquid) and sharp 
edges. Do not use the appliance with wet hands. If the 
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appliance is humid or wet, unplug it immediately. Do not 

put it in water. 

11. When using the appliance, be careful not to position it next to 

a wall or corner, and ensure that no inflammable materials are 

stored near it. 

12. Remember that the food with a high fat or moisture content 

may tend to ignite. 

13. Before the barbecue is used, always check that the heating 
element is correctly fitted in the grill pan and safely locked. Do 
not connect the barbecue to the mains power until the grill pan 

has been filled with water. 

14. The barbecue must be supervised at all times during operation. 

15. For reasons of safety, always keep it out of the reach of 

children. 

16. Do not, under any circumstances, use charcoal or any other 

solid or liquid fuel to operate the barbecue. 

17. Always bear in mind that the housing surfaces as well as the 
heating element become very hot during operation. Even after 

the heating element is switched off, it must not be touched until 
it has sufficiently cooled down - there is otherwise a severe 

danger of burns. 

18. To avoid the risk of electric shock, the heating element and the 

power cord must not be immersed in liquid or even allowed to 

come into contact with it.  

19. Do not allow the power cord to touch any hot parts of the 

appliance.  

20. Always remove the plug from the mains supply socket  

——in the case of any malfunction 

——prior to cleaning and maintenance 

——after use 

21. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the 

plug - never pull the cord. 

22. The use of an extension-lead reel causes a loss of power, 
possibly combined with a subsequent heat built-up in the cable. 
It is therefore necessary to unwind the cable completely if a 

cable reel is used.  

23. Before carrying, transporting or storing the grill, ensure that is 
has sufficiently cooled down. Pour out any remaining water 

after use. 
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24. Ensure that the grill is not stored outdoors. Or in any other 

location where it might be subjected to extremes of 

temperature or high humidity. 

25. No responsibility will be accepted if damage results from 
improper use, or if these instructions are not strictly complied 

with. 

26. This barbecue is designed for domestic use only and not for 

commercial applications.  

27. In order to comply with safety regulations and to avoid hazards, 
all repairs of electrical appliances must only be performed by 

qualified personnel in an authorized service centre. Substantial 

dangers for the user can appear from inappropriate repairs.  

28. Should the barbecue fail to operate or should it be damaged, 
please contact the nearest authorized service centre as special 
tools are needed for its repair. Never attempt to repair the 

barbecue yourself. 

29. WARNING: Never put the heating element, control box and the 

plug into water or any other liquid. 

30. This appliance can be used by children aged from 8 years 

and above and persons with reduced physical, sensory or 

mental capabilities or lack of experience and knowledge 

ONLY IF THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR 

INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN 

A SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS 

INVOLVED. Children shall not play with the appliance. 

Cleaning and user maintenance shall not be made by 

children unless they are aged from 8 years and above and 

supervised. 

31. Children should be supervised to ensure that they do not 

play with the appliance. 

32. Keep the appliance and its cord out of reach of children. 

33. This appliance is not intended to be operated by means 

of an external timer or separate remote-control system. 

34. IMPORTANT: For your own safety, check cord and plug of 

the device regularly for possible damages. If the supply 
cord is damaged, it must only be replaced by the 
manufacturer or its service agent or a similarly qualified 

person, to avoid hazard. 

35. WARNING: Charcoal or similar combustible fuels must 
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not be used with this appliance. 

36. WARNING: Silver paper must not be used with this 

appliance. 

37. WARNING: In order to avoid overheating, this appliance 
shall not be covered by any solid or flexible material such 

as an aluminum tray, aluminum foil or trays made of 
other heat resistant material. The use of such items or 
materials on the grill would impair the safety of your 

product and could lead to serious damage.  
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Parts of the device: 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

17 
 

Before using for the first time  

1. Remove any packaging materials from the appliance. 

2. Clean the grill rack and removable parts of the appliance as 

described in Cleaning & Maintenance section.  

3. The barbecue assembly: 

1) Firstly, assemble the stand part as shown in below drawings:  

 

 

Put the plastic caps on the edges of the lower legs of the stand. 

Put the 4 leg guides into the 4 openings on the stand shelve 

and then place the two parts of each leg on them (insert the 

lower legs part on the underside of the guide and the upper 

legs part on the top of the guide). 

After the above assembly, your stand should look as in the 

above figure on the right. 

2) Turn the base upside down and insert in its openings the 4 

upper parts of the legs. Make sure that the base has been firmly 

stabilized on the legs and then turn the base and the legs to 

their upright position. 

3) Place the water tray inside the base – make sure that it is fitted 

properly. 

4) Place the temperature control and heating element assembly 

on the device by placing the two ends of the heating element 

inside the front openings of the base and water tray. Make sure 

that the heating element is correctly fitted in its place and that 

the knob part and the base are totally aligned. In the opposite 

case, the safety system of the device will not allow the power 

supply to the unit. 

5) Place the main grill rack on top of the heating element and 

within the base limits. Place the small endings of the main grill 

inside the openings of the same height so that the rack may be 
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aligned horizontally. 

6) If you want to use the appliance outdoors, then you can fit the 

windshield and the extra small grill rack on the unit. Fix the two 

parts of the windshield on the respective openings of the base 

and make sure they are firmly fitted in place. Then insert the 

small grill on the windshield following the guides/ openings 

located on the two sides of the windshield. 

7) Place the two side shelves by inserting them in the 

corresponding slots located on the two sides of the base of the 

appliance.  

Steps 6+7 are also shown in the drawing below for your easy 

reference: 

8) Ensure that the appliance is placed in a safe and stable position. 

The power cord should be placed suitably so that no one is likely 

to trip over it. 

4. Fill the water tray with 1.5L of clean water up to maximum level 

MAX as indicated on the water tray. 

5. Let the barbecue heat up for a moment without any food on the 

rack. This will reduce the smell when first switching on a new grill 

(a slight smell and a little smoke may be emitted - ensure sufficient 

ventilation). 

6. ATTENTION! Protective shield parts and the small grill on 

them as well as the side shelves can be assembled on the 

item only in the case you intend to use it outdoors. The use 

of these accessories indoors is forbidden for protection 

against heating build up and high temperatures rising on 

the device. 
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Grilling 

1. The grill pan must always be filled with water up to the ‘MAX’ 

marking. 

2. Ensure that the water level is kept between MAX and minimum 

level always during use – the water tray must never be left 

without water. MAX level is marked on the water tray of the 

device. 

3. Fix the heating element; then ensure that the grill rack is placed 

correctly on the element. 

4. Insert the plug into the mains supply socket. 

5. Set the thermostat control knob to its ‘Max.’ position. The 

indicator light turns on, and the heating element is also switched 

on. The temperature indicator light will be switched off 

automatically once the set temperature has been reached. 

6. After approximately 5-10 minutes, the heating element reaches 

the right temperature for grilling. When you grilling the food 

stuffs, you can turn the thermostat control knob back to a lower 

position. 

7. Place the food you wish to cook evenly on the grill rack – 

maximum food weight per grilling: 2Kgs. 

8. The barbecue can also be used to keep the food warm: by turning 

the thermostat control knob back to a lower position, the 

intervals between the heating element switching on and off can 

be reduced to a minimum. 

9. The water in the grill pan will evaporate during use. So you must 

fill up water from time to time. Be careful not to pour water on 

the heating element. 

10. When grilling is finished, turn the thermostat to “0” (off position) 

and disconnect the grill from the mains supply socket. 

 

Cleaning & Maintenance  

1. Ensure that the barbecue is thoroughly cleaned after use.  

2. Before cleaning your barbecue, always make sure that the plug 

has been disconnected from the mains supply socket. Allow the 

appliance to cool down thoroughly before cleaning. 

3. Then you should remove the heating element and control box 

from the base and water tray. Never switch the heating element 

on when it is not placed onto the appliance. 

4. Clean the heating element with a clean and dry cloth only. 

5. Clean the grill rack and the water tray with warm soapy water, 

rinse them thoroughly and completely dry afterwards. 
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6. Don’t use harsh abrasive cleanser or a metal sponge to clean the 

grill rack and the water tray. 

7. To protect against fire, electric shock or personal injury, 

NEVER immerse cord, plug, or any part of the device (apart 

from the detachable grill pan and grill rack) in water or 

any other liquid. 
 
Storage  

After cleaning, the barbecue should be stored indoors in a dry location. 

 

 

 

 

This product is in strict conformity with all the valid 

directives of European Union applying on this type of 

electrical appliances. 

 

Protecting the environment 

Should you find one day that your appliance needs to be 

replaced or if it is of no further use to you, think of the 

protection of the environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the rest of the 

public waste (this is also the meaning of the shown 

recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct 

you of the recycling centers to which your appliances 

must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the protection 

of the environment as well as the recycling of the 

appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction 

materials, if not correctly disposed, may lead to 

environmental and furthermore health hazards. 
 
 

 
 
 

With the warranty of:  

BUY WAY S.A. 

Tyrtaiou Avenue,  

31rst km Athinon-Lamias,  

19014 Afidnes, Greece 

Tel.: +30 210-2464214 

www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/

